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PRELIMINARY DRAFT AGENDA FOR ThE FOURTEENTH MEETING (1975) 
OF THE TEXTILES SURVEILLANCE BODY 

Addendum 

The meeting will now commence at 11.0 a.m. instead of 10.0 a.m. 

New item to be added: 

Notification received from Philippines/Australia (TEX.SB/81/Add.l). A 
statement will be made before the TSB by the Philippine's representative at 
11.30 a.m. on Monday, 10 November. The Australian mission has been invited to 
attend and make a statement if they so wish. 

Under'T3. New notifications" 

(a) Progress reports received from Spain and Austria, documents TEX.SB/86 and 87 
respectively. 

PROJET D'ORDRE DU JOUR DE LA QUATORZIEME REUNION (1975) 
DE L'ORGANE DE SURVEILLANCE DES TEXTILES 

Addendum 

L'ouverture de la réunion est maintenant fixée à 11 heures au lieu de 10 heures. 

Nouvelle question à ajouter à l'ordre du .jour; 

Notifications des Philippines et de l'Australie (TEX.SB/8l/Add.l). Le 
représentant des Philippines fera un exposé devant l'OST, le lundi 10 novembre 
à llh.30. La mission de l'Australie a été invitée à assister à la réunion et à 
présenter également un exposé si elle le désire. 

Point "B. Nouvelles notifications" 

a) Rapports communiqués par l'Espagne et l'Autriche sur les progrès accomplis 
(documents TEX.SB/86 et 87, respectivement). 


